
Псаломъ  126 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Пёснь степeней. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Пророкъ,  по  случаю  возобновленія  Іерусалимскаго храма,  предпринятаго  Іудеями по  возвращеніи изъ 
плѣна, научаетъ въ семъ псалмѣ, что безъ благословенія Божія неможно имѣть успѣха ни въ хозяйствѣ 
домашнемъ, ни въ правленіи гражданскомъ, и что многочадіе есть знакъ благословенія Божія.  

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) Ѓще не гDь сози1ждетъ д0мъ, всyе труди1шасz зи1ждущіи: ѓще не гDь сохрани 1тъ грaдъ, всyе бдЁ 
стрегjй. 
Сіи слова относятся къ Іудеямъ, строившимъ домъ или храмъ Господень (2 Ездр. 2, 5). И какъ 

дѣло  неблагополучно  происходило  по  причинѣ  препятствій,  чинимыхъ  со  стороны  сосѣдствен‐
ныхъ народовъ: сего ради Пророкъ напоминаетъ, что дѣла человѣческія будутъ тщетны, ежели не 
поможетъ  верховный  строитель —  Богъ.  И  потому  увѣщеваетъ  Іудеевъ,  дабы  дѣлали  не  руками 
токмо, но и сердцемъ, и устами призывали Бога, уповали наипаче на Его помощь. 

2) Всyе вaмъ є4сть ќтреневати: востaнете по сэдёніи kдyщіи хлёбъ болёзни, є 3гдA дaстъ 
возлю 1блєннымъ свои6мъ с0нъ. 
Сей  стихъ  въ  Еврейскомъ  подлинникѣ  яснѣе  читается  такъ:  всуе  вамъ  есть  рано  возставати, 

продолжати сѣдѣніе, ядуще хлѣбъ болѣзни: Богъ бо дастъ возлюбленнымъ Своимъ сонъ. Понеже сынове 
Израилевы, будучи въ тѣсныхъ обстоятельствахъ, съ излишнимъ попеченіемъ предъ разсвѣтомъ на 
работу выходили: сего ради Пророкъ, или паче Духъ Святый, паки напоминаетъ имъ, что они, хотя 
и прежде свѣта работать начинаютъ, однако ничего не успѣютъ, ежели Господь не поможетъ имъ: 
но  ежели  Его  помощникомъ  имѣть  будутъ,  и  на  Него  надежду  свою  возложатъ,  то  дѣло 
благополучный  успѣхъ  возъимѣетъ,  хотя  бы  они  и  по  принятіи  нужнаго  покоя  къ  работѣ 
приступили. Сіе же глаголетъ не съ тѣмъ намѣреніемъ, дабы запретить рано вставать на труды, и 
ничего  не  дѣлать,  какъ  только  въ праздности поджавъ  руки  сидѣть,  или  только  спать  и  ѣсть,  но 
дабы возбудить къ молитвѣ и къ призыванію Бога, безъ котораго все обращается въ ничто. Хлѣбъ 
болѣзни двоякимъ образомъ толковать можно: то есть, разумѣя или такой хлѣбъ, который пріобрѣ‐
тается тяжкими трудами, или такой, который ѣдимъ съ непріятностію, будучи или въ печали, или 
въ болѣзни. Слѣдующія за симъ слова: Богъ дастъ возлюбленнымъ Своимъ сонъ — не къ праздности 
также относятся, но къ милости Бога,  труды благословляющаго. Ибо какъ извѣстно, что люди на 
тотъ  конецъ  сотворены,  чтобъ  въ  потѣ  лица  своего  ясти  хлѣбъ  (Быт.  3,  19),  да  и  въ  слѣдующемъ 
псалмѣ увидимъ, что тѣ токмо блаженными нарицаются, кои труды рукъ своихъ снѣдаютъ: то нѣтъ 
сомнѣнія,  что  здѣсь  подъ  именемъ  сна  не  праздность  разумѣется,  но  благословенный  трудъ, 
Божіею помощію облегчаемый и пріятнымъ сномъ сопровождаемый. 

3) СE достоsніе гDне сhнове, мздA плодA чрeвнzгw. 
4) Ћкw стрёлы въ руцЁ си1льнагw, тaкw сhнове tтрzсeнныхъ (въ Евр. сhнове ю4ности). 
Пророкъ предлагаетъ здѣсь особенный примѣръ, изъ котораго въ частности видѣть можно то, 

о чемъ доселѣ вообще  говорилъ:  что  труды людей благословляются отъ Бога, и что  самая жизнь 
ихъ  управляется  Богомъ.  Ибо  какъ  мірскіе  мудрецы  обыкновенно  бредятъ,  что  нѣтъ  ничего 
естественнѣе,  какъ  раждаться  людямъ  отъ  людей,  безъ  Божія  въ  томъ  содѣйствія:  сего  ради 
Пророкъ, желая исправить сіе нелѣпое заблужденіе, нарицаетъ сыновъ, раждающихся отъ отцовъ 
по плоти, Божіимъ достояніемъ, и плодъ чрева мздою или даромъ Его. Итакъ, разумъ словъ сихъ 
есть  тотъ,  что  дѣти  не  по  случаю  родятся,  но  по  изволенію  Бога,  раздѣляющаго  каждому  часть 
свою.  Въ  слѣдующемъ  стихѣ  полагаемое  подобіе,  кажется,  мѣсту  сему  неприлично;  ибо  не‐



пристойно  сказать:  якоже  стрѣлецъ  вооруженный  лукомъ,  туго  напряженнымъ,  тако  человѣкъ, 
огражденный  дѣтьми  яко  стрѣлами. Но  ежели  кто  ближе разсмотритъ,  тотъ признается,  что  сіе 
сказано  весьма  прилично.  Ибо  Пророкъ  говоритъ,  что  тѣ,  кои  дѣтей  не  имѣютъ,  нѣкоторымъ 
образомъ подобны безоружнымъ воинамъ. Итакъ, чадородіе есть немаловажный даръ Божій, ибо 
человѣкъ  въ дѣтяхъ  своихъ  возобновляется,  и  какъ  бы  вторично жить  начинаетъ:  въ противномъ 
случаѣ, вскорѣ весь родъ его пресѣкся бы. Къ сему присовокупи и то, что ежели бы люди не при‐
писывали чадородія Богу, то не стали бы пещися о воспитаніи дѣтей; но когда вѣдаютъ, что дѣти 
даются отъ Бога, то сіе свѣдѣніе наилучшимъ служитъ побужденіемъ къ воспитанію ихъ. 

5) Бlжeнъ, и4же и3сп0лнитъ желaніе своE t ни1хъ (въ Евр. и4же и3сп0лнитъ тyлъ св0й и4ми): не 
постыдsтсz, є3гдA глаг0лютъ врагHмъ свои6мъ во вратёхъ. 
Пророкъ  нарицаетъ  здѣсь  блаженными  отцовъ,  имѣющихъ  дѣтей,  украшенныхъ 

благонравіемъ  и  непорочностію,  уподобляя  сокровище  сіе  тулу,  наполненному  стрѣлами,  такъ 
какъ и выше уподобилъ дѣтей, отъ юности украшенныхъ добродѣтелію и любезными свойствами, 
стрѣламъ, рукою сильнаго управляемымъ. Ибо стрѣлы сами по себѣ не сильны, но когда держитъ 
ихъ сильный, тогда смертію угрожаютъ нападающимъ. А дабы кто не отнесъ слова сіи къ насилію, 
аки бы Пророкъ попускалъ дѣтямъ, на подобіе разбойниковъ, употреблять во зло тѣ силы, кото‐
рыя  они  должны  обращать  въ  помощь  родителямъ  своимъ,  а  не  въ  обиду  другимъ:  сего  ради 
благородство  дѣтей  явно  и  ясно  полагаетъ  въ  добродѣтели  и  непорочности  нравовъ;  а  чрезъ  то 
научаетъ, что должно желать такихъ дѣтей, которые бы не насиліемъ вооружались на подобныхъ 
себѣ, ниже неправдою умножали имѣніе свое, но такихъ, которые бы любили справедливость, не 
отрекалися  покоряться  законамъ,  и  были  готовы  пролить  кровь  свою  на  защищеніе  родителей, 
отечества и властей, а наипаче Государя. Сего ради присовокупляетъ: не постыдятся, егда глаголютъ 
врагомъ  своимъ  во  вратѣхъ.  Сими  словами  изображаетъ,  что  дѣти  украшенные  благонравіемъ  и 
честностію, ни предъ кѣмъ не постыдятся отвѣтствовать въ поведеніи своемъ, дабы заградить уста 
злонамѣреннымъ  и  клеветникамъ.  А  какъ  въ  древнія  времена  общенародныя  собранія  обыкно‐
венно бывали во вратахъ: сего ради Пророкъ въ томъ же разумѣ упоминаетъ здѣсь о вратахъ, какъ 
бы  кто  нынѣ  сказалъ:  не  постыдятся,  егда  глаголютъ  на  судѣ,  или  предъ  цѣлымъ  собраніемъ 
старѣйшихъ. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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